
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ALPS – Instrukcje produktu 
Czyszczenie, użytkowanie i konserwacja lejów i kap 

kolanowych ALPS 
 

Produkty objęte są następującą ochroną patentową 

 

 

 

 

 

 

 

 

PL 

® 

6,454,812 | 7,709,570 | 8,226,732 | 8,246,694, 
8,349,021 | 8,357,206 | 8,394,150 | 10,966,845 
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Wykaz produktów, których dotyczy niniejsza instrukcja obsługi. 

Leje żelowe 

  
Anterior Posterior Tapered Liner APDT/APFR 
Exreme Liner AKDT/AKDTHD/AKFR/AKFRHD 
EcoLiner ECDTHD/ECFRHD 
Easyliner ELDT/ELFR/ELFC/ELPX 
EasyFlex Liner EZF 
General Purpose Liner GPDT/GPFR 
Velcro Liner PLDT/PLDT-C/PLFR/PLFR-C 
Proximal Sealing Liner PSI 
Superior Performance Liner SPDT/SPDTHD/SPFR/SPFRHD 
Smart Seal Liner SAFR/SADT/SBFR 
Thermoformable Liner TFFC 
Winters Gel Liner WSL/WSDT/WSFR 
White Gel Liner WFFC 

 

Żelowe kapy kolanowe  

  
Easysleeve SFR/SFS/SLE 
V.I.V.A. sleeve VIVA 
Extreme sleeve SFK 
Superior performance sleeve SFP/SFPHD 
Superior suspension sleeve SFB/SFBHD 
Flex Sleeve SFX 

 

 

 

 

Szanowny Kliencie! 

  Dziękujemy za wybranie produktu ALPS. Naszą misją, którą 
doskonale podsumowuje motto „Making Lives Better”, jest ciągła praca nad 
poprawą jakości życia pacjentów i naszych klientów. Aby to umożliwić, 
oferujemy szeroki wachlarz rozwiązań spełniających potrzeby jak największej 
liczby użytkowników. 

Dziękujemy za Państwa wsparcie 

Zespół ALPS 
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⚫ Leje wewnętrzne i kapy kolanowe marki ALPS przeznaczone są do stosowania w 
zewnętrznych protezach kończyny dolnej. 

⚫ Lej wewnętrzny zakłada się na kikut w celu jego zabezpieczenia i ochrony przed 
urazami. 

⚫ Kapa kolanowa pomaga utrzymać zawieszenie protezy, tworząc hermetyczne 
połączenie tuż nad lejem zewnętrznym. Kapę kolanową stosuje się w połączeniu 
z lejem wewnętrznym bez zakończenia dystalnego. 

⚫ Leje wewnętrzne z zaczepem posiadają zakończenie dystalne umożliwiające 
zamocowanie pina i stosowane są w połączeniu z systemem blokującym 
zapewniającym zawieszenie w protezie. 

⚫ Lej wewnętrzny Smart Seal stosuje się w połączeniu z zaworem 
wydmuchującym, tak aby w miejscu membran powstało hermetyczne 
połączenie. Aby wyjąć lej wewnętrzny Smart Seal z leja protezowego, niezbędny 
jest zawór/system zwalniający kikut. 

 

⚫ Nie zakładać na podrażnioną skórę lub otwarte rany. Przed założeniem leja/kapy 
kolanowej zabezpieczyć zranione miejsce za pomocą odpowiednich środków. 

Warunki otoczenia 

⚫ Materiał jest odporny na słoną wodę i chlor. Korzystanie z protezy w wodzie 
należy skonsultować z licencjonowanym technikiem ortopedą. 

⚫ Materiał może ulec zniszczeniu w przypadku długotrwałego narażenia na 
działanie wysokich temperatur. Więcej informacji w punkcie „ostrzeżenia” i „jak 
należy przechowywać lej/kapę kolanową”. 

 

 

Podrażnienia skóry i wysypka 

⚫ Materiał, z którego wykonane są leje i kapy ALPS, jest przyjazny dla skóry i nie 
zawiera lateksu 

⚫ Aby zapobiec podrażnieniom skóry, należy codziennie czyścić kikuta oraz 
lej/kapę 

⚫ Po umyciu kikuta należy opłukać jego powierzchnię, aby usunąć resztki 
detergentu, które mogą powodować podrażnienia i wysypkę. Przed założeniem 

PRZEWIDZIANE ZASTOSOWANIE 

OGRANICZENIA I PRZECIWWSKAZANIA 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI    
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protezy należy upewnić się, że kończyna jest całkowicie sucha. 
⚫ Więcej informacji w punkcie „jak należy czyścić kikut” oraz „jak należy 

przechowywać lej/kapę kolanową” 
⚫ W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry lub wysypki należy przerwać 

stosowanie wyrobu i skonsultować się z licencjonowanym technikiem ortopedą. 
 

Niszczenie materiału 

⚫ Po zetknięciu się z substancjami oleistymi materiał ulega rozwarstwieniu. Nie 
stosować na skórze produktów na bazie ropy naftowej lub innych lubrykantów 
na bazie oleju. Lej/kapę należy myć hipoalergicznym mydłem o neutralnym pH 
(np. ALPS PD595); nie stosować mydła na bazie oleju. 

⚫ Nie zanurzać w acetonie, ponieważ powoduje on rozpuszczenie żelu. 
⚫  Więcej informacji w punkcie „jak należy czyścić kikut”, „jak należy czyścić 

lej/kapę kolanową” oraz „zalecenia dotyczące utrzymania produktu w dobrym 
stanie”. 
 

⚫ Materiał może ulec zniszczeniu w przypadku długotrwałego narażenia na 
działanie wysokich temperatur. 

⚫ W przypadku nieużywania leja/kapy należy przechowywać je z dala od źródeł 
ciepła, w chłodnym miejscu. 
 

⚫ Pozostawienie wyrobu przez dłuższy czas w pozycji płaskiej może prowadzić do 
powstawania pęknięć: jeśli nie używasz leja/kapy, pamiętaj, aby umieścić 
piankową wkładkę w jego/jej wnętrzu. Nie pozostawiać leja/kapy częściowo 
wywiniętej. W przypadku nieużywania protezy zaleca się oddzielić lej/kapę od 
leja zewnętrznego. 
 

⚫ Więcej informacji w punkcie „jak należy przechowywać lej/kapę kolanową” oraz 
„zalecenia dotyczące utrzymania produktu w dobrym stanie”.  

 

Stan techniczny produktu 

⚫ Jeśli na materiale pojawią się ślady pęknięć, ubytków, zużycia, należy przerwać 
stosowanie leja/kapy i skonsultować się z licencjonowanym technikiem 
ortopedą. 

⚫ Pojawienie się ubytków materiału w kapie kolanowej może prowadzić do utraty 
zawieszenia. Należy codziennie sprawdzać, czy kapa nie uległa rozdarciu, a w 
przypadku wykrycia ubytków materiału, należy przerwać jej stosowanie i 
skonsultować się z licencjonowanym technikiem ortopedą. 

 

Zakładanie leja/kapy kolanowej 
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⚫ Należy usunąć wszelkie pęcherzyki powietrza znajdujące się między kikutem a 
lejem wewnętrznym, co pozwoli uniknąć bolesnych sytuacji. 

⚫ W przypadku stosowania leja z zakończeniem dystalnym (pinem), należy się 
upewnić, że pin jest prawidłowo ustawiony. Przed rozpoczęciem chodzenia z 
protezą należy sprawdzić, czy pin jest prawidłowo zamocowany w systemie 
blokującym.  

⚫ Więcej informacji w punkcie „jak należy zakładać lej wewnętrzny” oraz „jak 
należy zakładać kapę kolanową”, gdzie szczegółowo opisano całą procedurę. 

⚫ W przypadku stosowania leja ALPS Anterior Posterior Tapered Liner 
(APDT/APFR), przy zakładaniu należy pamiętać, że jego przód jest grubszy niż 
tył. Przód leja oznaczony jest symbolem logo ALPS. 

 

 

 

⚫ Zmierzyć obwód kikuta na wysokości 6 cm od dystalnego końca kikuta 

⚫ Wybrać lej o rozmiarze mniejszym, niż zmierzony obwód.  

 

 

  Leje ALPS – zmniejszenie procentowe  

3 – 5% dla większości lejów ALPS 

5 – 8% dla ALPS Guardian liner 

3 – 6% dla ALPS Smart Seal liner 

 

 

⚫ Upewnić się, że kikut jest czysty i całkowicie suchy 

• Wywinąć lej w taki sposób, aby zapewnić jego stabilne przyleganie do 
powierzchni dystalnej kikuta. 

• Powoli rozwijać do góry, aby uniknąć tworzenia kieszeni powietrznych. 

o Przy nakładaniu nie jest konieczne stosowanie lubrykantów, jednakże 
można zastosować niewielką ilość balsamu silikonowego do skóry Alps 
(SL108), aby ułatwić nakładanie. 

o W przypadku lejów ALPS Guardian Liner i Smart Seal, opaski żelowe 
nasmarować lubrykantem Alps 604 lub innym na bazie alkoholu, np.: żelem 
dezynfekującym do rąk. Lubrykant pozostawić do wyschnięcia, aby uniknąć 
niestabilności wewnątrz leja. 

JAK WYBRAĆ ROZMIAR LEJA 

JAK NAŁOŻYĆ LEJ 
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o NIE stosować wazeliny ani innych lubrykantów na bazie oleju. Żel po 
zetknięciu się z substancjami oleistymi rozwarstwia się. 

• Usunąć ewentualne kieszenie powietrzne, które mogły utworzyć się pomiędzy 
kikutem a lejem. 

• W przypadku stosowania leja z wejściem na pin upewnić się, że końcówka jest 
odpowiednio wyrównana. 

• W przypadku zmniejszenia objętości kikuta, można użyć pończochy, osłony lub 
ALPS Skin Reliever (ENCP)  

• Wsunąć kikut do wnętrza leja. 
 

 

• Zmierzyć obwód kikuta na wysokości 10 cm od środka kolana. 

• Wybrać kapę o rozmiarze mniejszym, niż zmierzony obwód. 
 

• Wywinąć kapę w taki sposób, aby powierzchnia wewnętrzna znajdowała się na 
zewnątrz i rolować ją nad lejem zewnętrznym. 

o W przypadku kapy V.I.V.A. upewnić się, że wentyl znajduje się na przedniej 
powierzchni nogi, nad krawędzią zagłębienia i tuż nad rzepką. Jeżeli wentyl 
nie zostanie umieszczony prawidłowo, usunięcie pozostałego powietrza 
będzie niemożliwe.  

• Wsunąć kikut do wnętrza leja. 

• Zrolować kapę na części proksymalnej kikuta. 

• Aby uzyskać jak najlepsze rezultaty upewnić się, że kapa jest umieszczona 
prawidłowo 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

JAK WYBRAĆ ROZMIAR KAPY 

JAK NAŁOŻYĆ KAPĘ 

Aby zapoznać się z kompletnym katalogiem i rozmiarami dostępnymi 

dla każdego produktu, zapraszamy do odwiedzenia naszej strony 

internetowej www.easyliner.eu 



7 
 

 

 

• Codziennie wieczorem umyć kikut letnią wodą i detergentem o zrównoważonym 
pH (takim jak PD595, który został opracowany specjalnie dla skóry wrażliwej) 

• Po umyciu powierzchnię kikuta dokładnie spłukać, aby usunąć pozostałości 
detergentu, które mogą przyczyniać się do powstawania zaczerwienienia i 
podrażnienia 

• Kikut osuszyć czystym ręcznikiem.  

o Jeżeli kikut czyszczony jest rano przed założeniem protezy, sprawdzić, czy 
został dokładnie osuszony.  

o Nie stosować na skórze produktów na bazie ropy naftowej lub innych 
lubrykantów na bazie oleju. 

 

 

Leje protezowe i kapy kolanowe pozostają w kontakcie ze skórą przez cały dzień. W 

celu zapewnienia prawidłowej higieny zaleca się czyścić wewnętrzną powierzchnię 

wyrobu codziennie, a co najmniej raz w tygodniu dokładnie umyć całość. 

Zaleca się zaopatrzenie pacjenta w dwa leje/kapy, tak aby mógł on nosić jeden 

lej/kapę podczas czyszczenia i suszenia drugiego. 

• Nie używać mydeł na bazie oleju. 

• Codziennie: myć ręcznie letnią wodą i mydłem hipoalergicznym o 
zrównoważonym PH (np.: detergentem ALPS – PD595) 

• Używać czystej szmatki. Nie trzeć ani nie pocierać, gdyż może to uszkodzić 
produkt. 

• Dokładnie spłukać. 

• Kapę osuszyć suchą szmatką. 

o Produkt przed ponownym użyciem pozostawić do całkowitego wyschnięcia. 

o Nie suszyć produktu na grzejniku lub innym bezpośrednim źródle ciepła 

• Co tydzień: zwilżyć miękką i czystą szmatkę niewielką ilością alkoholu. Dokładnie 
wyczyścić lej/kapę szmatką. Osuszyć suchą i czystą ściereczką. Nie zanurzać 

JAK CZYŚCIĆ KIKUT 

JAK CZYŚCIĆ LEJ/KAPĘ 
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zestawu leja/kapy w alkoholu. 

• Aby z tkaniny usunąć plamę, szmatką zwilżoną w acetonie pocierać tkaninę, aż 
do wyczyszczenia. NIE ZANURZAĆ W ACETONIE, PONIEWAŻ MOŻE ON 
ROZPUŚCIĆ ŻEL 
 

 

 

 

 

 

• Gdy lej/kapa nie są używane, umieścić w ich wnętrzu wypełnienie z pianki. 
Pozostawienie spłaszczonego produktu przez dłuższy czas może skutkować 
utworzeniem się załamań. 

• Nie pozostawiać leja/kapy częściowo wywiniętej. 

• W przypadku nieużywania protezy kapę należy oddzielić od zewnętrznej jej 
części. 

 

 

• Nie stosować produktów na bazie olejów. Żel po zetknięciu się z substancjami 
oleistymi rozwarstwia się. Jeżeli pacjent stosuje kremy z filtrem 
przeciwsłonecznym lub inne kremy zawierające substancje oleiste, przed 
ponownym nałożeniem leja kikut należy umyć detergentem o zrównoważonym 
pH i dokładnie spłukać. 

• Zaleca się stosowanie odpowiednich dla danego produktu balsamów ALPS. Gdy 
wymagane jest stosowanie innych maści, należy nakładać je w okresie 
nieużywania protezy. Przed ponownym nałożeniem leja kikut dokładnie umyć i 
opłukać 

 

 

 

 

JAK PRZECHOWYWAĆ 

LEJ/KAPĘ 

WSKAZÓWKI MAJĄCE NA CELU ZACHOWANIE  
INTEGRALNOŚCI PRODUKTU 
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 Pytanie:  

Pacjent po użyciu leja/kapy po raz pierwszy skarżył 

się na nadmierne pocenie. Czy jest to normalne zjawisko? 

Odpowiedź: 

Silne pocenie się jest normalnym zjawiskiem. Zmniejszy się ono stopniowo 

w okresie od 2 do 6 tygodni. Można również stosować antyperspirant ALPS 

(ATP008), ale w przypadku wystąpienia wysypki skórnej nie przedłużać jego 

stosowania. 

 

 Pytanie:  

 Lej należy uciąć nad kolanem, tuż nad krawędzią zagłębienia, czy też wywinąć 

powyżej zagłębienia, aby ułatwić zawieszenie? 

Odpowiedź: 

 Można postępować, wykorzystując oba sposoby. My zalecamy przycięcie na 

wysokości 2,5 cm nad krawędzią zagłębienia. Do cięcia użyć nożyczek, noża 

kołowego lub termicznego noża do tworzyw sztucznych. W przypadku wybrania 

przycięcia leja nad zagłębieniem, upewnić się, że krawędź zagłębienia jest 

wygładzona. W przeciwnym przypadku spowoduje to pękniecie leja (tego typu 

uszkodzenia nie są objęte gwarancją). 

 W przypadku ucięcia leja w celu zapewnienia większego bezpieczeństwa można 

nałożyć na materiał niewielką ilość kleju szybkoschnącego, tuż pod krawędzią 

cięcia. Pozwoli to zapobiec poluzowaniu się szwu.   

 

 Pytanie:  

 Czy plamy mogą wpłynąć na właściwości użytkowe leja/kapy? 

Odpowiedź: 

Nie, nie mają żadnego wpływu na właściwości użytkowe.  

Jeżeli plamy nie można usunąć zgodnie z wcześniej opisaną procedurą 

czyszczenia, zalecamy zakrycie zaplamionej powierzchni 

leja/kapy kawałkiem materiału o szerokości 35 – 40 cm.  

 

 Pytanie:  

NAJCZĘŚCIEJ ZADAWANE PYTANIA I PROPONOWANE ROZWIĄZANIA 
PROBLEMÓW 
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 Zauważyłem, że na powierzchni leja utworzyły się mikropęknięcia. Czym to jest 

spowodowane? 

Odpowiedź: 

 Mikropęknięcia mogą się tworzyć: 

a) gdy lej/kapa pozostają w długim kontakcie z pochodnymi nafty lub olejów 

organicznych, a także z ludzkimi kwasami tłuszczowymi. Nawet sam poziom 

natłuszczenia skóry niektórych pacjentów może spowodować tworzenie się 

pęknięć.  W takich przypadkach okres eksploatacji leja znacząco się skraca. 

Dlatego protetyk powinien zadecydować, czy takie osoby powinny używać 

leja. 

b) Lej został naciągnięty o ponad 100% swojej pierwotnej długości i 

utrzymywany jest w tym stanie nadmiernego rozciągnięcia. 

 

Pytanie:  

 Jak można nie dopuścić do odczepienia się pina od dystalnego mocowania leja? 

 Odpowiedź: 

 Użyć Loctite do zabezpieczenia gwintów numer 242 lub jego odpowiednika. 

 

Pytanie:  

 Czy leje i kapy ALPS zawierają lateks? 

 Odpowiedź: 

 Nie, żadne z lejów ani kap ALPS nie zawierają lateksu. 
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Aby zapoznać się z naszymi warunkami gwarancji, zapraszamy na  

stronę internetową pod adresem www.easyliner.com 

 

Aby uzyskać zgodę na zwrot, skontaktować się z działem obsługi klienta ALPS, 

przekazując operatorowi następujące informacje: nazwa firmy, numer i data 

wystawienia faktury,numer partii produktu, powód zwrotu. 

Przekazany przez przedsiębiorstwo kod zgody na zwrot należy zapisać na zewnętrznej 

części 

wysłanej paczki. 

 

Uwaga: gwarancją nie są objęte uszkodzenia, takie jak przecięcia, przedziurawienia, 

przerwania spowodowane uderzeniami zadrapaniami, otarciami itp. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Deklaracja zgodności WE 

Produkt spełnia wymogi rozporządzenia (UE) 2017/745 w sprawie wyrobów 

medycznych. Produkt został sklasyfikowany jako wyrób klasy I zgodnie z regułami 

klasyfikacji określonymi w załączniku VIII do rozporządzenia. 

 

Zgłaszanie poważnych incydentów 

W mało prawdopodobnym przypadku wystąpienia poważnego incydentu związanego z 

tym wyrobem, należy powiadomić o tym fakcie producenta lub właściwy organ krajowy. 
 

 

 

Objaśnienia symboli 

Lej wewnętrzny   Wyrób medyczny  

Kapa kolanowa  Do wielokrotnego 
użytku przez jednego 
pacjenta 

 

  Producent  

GWARANCJA 

http://www.easyliner.com/
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CEpartner4U 
Esdoornlaan 13,  
3951DB Maarn,  
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www.cepartner4u.com 

 

IMPORTER 
ALPS SOUTH EUROPE s.r.o. 
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www.easyliner.eu 

4605 02656.3D3 C 

LIPIEC 2022 

mailto:Info@easyliner.com
http://www.easyliner.com/
http://www.cepartner4u.com/
mailto:info@easyliner.eu
http://www.easyliner.eu/

